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Natural power

Fjord rievoca la pietra nordica dal fascino
eterno, la quarzite, un archetipo che da
sempre € protagonista dell'architettura.

Da qui parte la nostra ricerca, scoprendo
nuove materie originali che, tradotte in alta
tecnologia, disegnano sul gres porcellanato
le stratificazioni del tempo.

Fjord erinnert an die ewige
Faszination des nordischen
Steins, des Quarzits, eines
Archetyps, der schon immer
ein Protagonist der Architektur
war. Dies ist der Ausgangspunkt
unserer Forschung, um

neue originelle Materialien

zu entdecken, die - in die
Spitzentechnologie Ubertragen
- die Schichten der Zeit auf das
Feinsteinzeug zeichnen.

Fjord évoque la pierre du
Nord, au charme éternel,

le quartzite, un archétype
qui occupe depuis toujours
une place centrale dans
l'architecture. C'est de & que
commence notre recherche,
découvrant de nouvelles
matiéeres originales qui,
traduites en haute technologie,
dessinent sur le grés cérame
les strates du temps.

Fjord evokes the eternal fascination of Nordic
stone, quartzite, an archetype that has
always been the protagonist of architecture.
This is the starting point of our research,
discovering new original materials that,
translated into high technology, draw

the layers of time on porcelain stoneware.

Fjord evoca la piedra nérdica
con un encanto eterno, la
cuarcita, un arquetipo que
siempre ha sido la estrella
en la arquitectura. A partir
de aqui comienza nuestra
investigacion, descubriendo
nuevos materiales originales
que, traducidos en alta
tecnologia, dibujan las
estratificaciones del tiempo
en el gres porceldnico.

]

160x80 120x60 60x60 30x60
627/8")(311/2" 471/10")(231/2" 231/2"X231/2" 117/8")(231/2"
Outdoor
Surface
20 mm

120x60x2cm 60x60x2cm

4714232 2312ry 32"

Fjord HanomuHaeT Ham ceBepHBbIi
KameHb HenpexoasLuen

KPacoTbl, KBAPLMT, apxeTun,
KOTOpPbI UCMIOKOH BEKOB
BbICTynan knioueBon ¢purypom B
apxutekType. MIMeHHO Ha 3Tom
OCHOBbIBasICA Hall MOUCK HOBbIX
OpPUrMHabHbIX MaTepPUanos,
KOTOpPbIE, UHTEPNPETUPOBAaHHbIE
nocpencTBOM BbICOKMX TeXHOﬂOI'VIPI,
Mo3BOS NI BOMJIOTUTL Ha
NOBEPXHOCTN KePaMOorpaH1Ta
PVICYHOK, CO3[aHHbI BPEMEHEM.
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Natural Power

Strong and

refined

Fjord & una sintesi impeccabile
di alta tecnologia e design.

Le nostre scelte industriali
sono al servizio di superfici e
spazi pubblici che richiedono
alte performance e

bellezza perpetua.

Fjord ist eine tadellose Synthese von
Spitzentechnologie und Design Unsere
Produktauswahl steht im Dienste von
Oberfladchen und &ffentlichen Bereichen,
die eine hohe Leistung und dauerhafte
Schénheit erfordern.

Fjord est une synthése impeccable entre
haute technologie et design. Nos choix
industriels sont au service de surfaces et
despaces publics qui exigent de hautes
performances et une beauté éternelle.

Fjord impeccably merges
high technology and design.
Our industrial choices are
at the service of surfaces
and public spaces that
require high performance
and perpetual beauty.

Fjord es una sintesis impecable de alta
tecnologia y disefio. Nuestras decisiones
industriales estdn al servicio de superficies
y espacios publicos que requieren alto
rendimiento y belleza perpetua.

Fjord - 310 GesynpeuHblit cMHTE3 BbICOKUX
TeXHOOrni u AnsaiiHa. Hawu npombILLNEHHbIE
peLLeHns HanpaseHbl Ha BbINOHEHWE
NOBEPXHOCTEN 15 MECT OBLLECTBEHHOTO
nosib3oBaHUs, rae Heobxoaymo obecneunTs
BbICOKYIO 3P PEKTUBHOCTb 11 YBEKOBEUUTH KPACOTY.

Wall:

River 60x120
Floor:

River 60x120
Ice 60x120
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Fjord

The best of

Made in Italy

Il nostro gres porcellanato & 100% Made in Italy
dal progetto fino alla produzione. Lattenzione
ai dettagli stilistici, lapplicazione di tecnologie
allavanguardia e i valori professionali, raccontano
il nostro stile da oltre quarant'anni.

Our porcelain stoneware is 100% Made in Italy,
from design to production. The attention to
stylistic details, the application of cutting-edge
technologies and professional values have been
telling our style for over forty years.

Unser Feinsteinzeug ist zu 100%
Made in Italy vom Design bis
zur Produktion. Die Sorgfalt bei
stilistischen Details, die Anwendung
modernster Technologien und
professionelle Werte prdgen seit
Uber vierzig Jahren unseren Stil.

Notre grés cérame est fabriqué
entiérement en Italie, du projet a
la production. L'attention envers
les détails de style, l'application
de technologies & la pointe et les
valeurs professionnelles sont le
porte-parole de notre style depuis
plus de quarante ans.

Nuestro gres porceldnico es 100%
Made in Italy, desde el disefio hasta
la produccion. La atencion por los
detalles estilisticos, la aplicacion
de tecnologias de vanguardia y
los valores profesionales plasman
nuestro estilo desde hace mas
de cuarenta afios.

Haw kepamorpanur - sto 100% Cpenaxo
B Witanuum, HaunHasi oT 3ambicna u
BOMJIOLLASCh B NpousBoacTee. BHumarne
K CTUANCTUYECKUM LEeTasfiM, NPUMEHeHne
CaMblX COBPEMEHHbBIX TEXHOJIOMMI
1 NPOdeccroHanbHbIX LeHHOCTeN
HaMNy4LLIMM 0BPa3OM PaccKaXyT o
HalLeMm CTUe, HaCUNTBIBAIOLLLEM BOT yXKe
Bonee copok ser.



Natural Power

Warm and
welcoming spaces

Conserviamo tutto dell'estetica naturale esprimendo
qualcosa in piu, un'interpretazione personale
che garantisce superfici equilibrate e moderne.
| passaggi cromatici armoniosi, le venature circolari
e rette, la grafica bilanciata; tutte le scelte restituiscono
una superficie senza tempo.
10
We preserve all the natural beauty and add something
more, a personal interpretation that guarantees balanced
and modern surfaces. The harmonious shading,
the circular and straight veins, the balanced graphics;
all the choices give back a timeless surface.

Wir bewahren die gesamte natirliche
Asthetik, indem wir mehr ausdriicken, eine
personliche Interpretation, die ausgewogene
und moderne Oberfléchen garantiert. Die
harmonischen farblichen Ubergéinge, die
kreisférmigen und geraden Maserungen, die
ausgewogene Grafik; alle Entscheidungen
ergeben eine zeitlose Oberfléche.

Nous gardons tout de l'esthétique
naturelle, tout en exprimant quelque chose
en plus, une interprétation personnelle
garantissant des surfaces équilibrées et
modernes. Les assortiments harmonieux
de couleurs, les veines circulaires et
droites, le graphisme équilibré : tous les
choix ménent a une surface atemporelle.

Conservamos toda la estética natural
expresando algo mds, una interpretacion
personal que garantiza superficies
equilibradas y modernas. Los armoniosos
cambios cromaticos, las vetas circulares
y rectas, los elementos graficos
equilibrados; todas las elecciones
devuelven una superficie atemporal.

CoxpaHuB NPYPOAHYIO 3CTETHKY, HaM
YOanocb BHECTU HEYTO BOoNbLLEE - SINUHYIO
MHTepnpeTaLmio, rapaHTUPYIOLLLYIO BOCCO3faHne
rapMOHUWYHbIX 1 COBPEMEHHbIX MOBEPXHOCTEN.
lapmoHuyHbIe LBETOBbIE NEpPexoabl, KPyrosbie
1 npsiMble BeHbl, cGanaHcmpoBaHHas rpaduka
- BCE 3T peLUEeHNsi BOCCO3AaloT NOBEPXHOCTb,
HenoAB/acTHYIO BPEMEHMU.

wall:

River Lisca 60x120
Floor:

River 80x160
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Fjord

Harmonious

feeling
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Natural Power

Wall:

Sea 80x160
Floor:

Coast 80x160
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Natural Power

Wall:

Coast 60x120
Floor:

Coast 60x120
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Wall:

Ice 60x120

Ice Lisca 60x120

Ice Mosaico 3D 30x30
Floor:

Sea 60x120

Natural Power




Fjord

Ice /Sea
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Natural Power

Lisca,

natural geometries

Ogni superficie o decorazione difende

il principio progettuale che ci guida, rispettare

'estetica naturale. Lisca nasce da questo
proposito, una trama tridimensionale che
lavora con la sola matericita, imprimendo
uno stile sincero e autentico.

Jede Oberfladche oder
Dekoration bleibt dem uns
leitenden Gestaltungsprinzip
treu und respektiert die
natirliche Asthetik.

Lisca entstand aus diesem
Grund, ein dreidimensionales
Geflecht, das ausschlieBlich
mit der Materialitat arbeitet
und einen aufrichtigen und

authentischen Stil hinterldsst.

Every surface or decoration protects the
design principle that guides us, respecting
the natural aesthetics. The result is Lisca,
a three-dimensional pattern that works
with the sole materiality, impressing

a sincere and authentic style.

Chaque surface ou
décoration défend le
principe conceptuel qui nous
guide : respecter l'esthétique
naturelle. Lisca illustre cet
objectif, avec sa texture en
trois dimensions qui travaille
uniquement autour de la
matiére, offrant un style
sincére et authentique.

Cada superficie o
decoracién defiende el
principio de disefio que nos
guia, respetando la estética
natural. Lisca nace de

este proposito, un patrén
tridimensional que trabaja
unicamente con la textura,
imprimiendo un estilo
sincero y auténtico.

Kaxnas nosepxHocTb n
Kaxabll [eKop COOTBETCTBYIOT
3afyMKe NpoeKTa: CoOXxpaHeHune
npupogHon actetukn. UmeHHo
C 3TOW LeNiblo Mbl co3panun
Lisca - o6beMHbIit naTTepH,
HakKlaAblBaeMblii Ha eauHYI0
MaTepuio u otTobpaxatowmin
HenoaAenbHbIN n
CaMObBbITHBIN CTUNb.



Wall:

Ice Lisca 60x120
Floor:

Ice 60x120

Fjord
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Wall:

Creek 80x160

Creek Mosaico 3D 30x30
Creek Muretto 30x55
Floor:

Creek 60x120

Natural Power
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Fjord

Nulla é piu accogliente della bellezza. La sintesi sapiente
di design e tecnologia assicura le piu elevate prestazioni
e regala il piacere di ambienti eleganti e impeccabili
nel tempo. Dalle superfici planari fino ai moduli musivi
tridimensionali, Fjord € un abito componibile per lo spazio
che lo circonda.

Nothing is more welcoming than beauty. The intelligent
synthesis of design and technology ensures the
highest performance and gives the pleasure of elegant,
impeccable, timeless environments. From planar surfaces
to three-dimensional mosaic modules, Fjord is a modular
look for the space that surrounds it.

Nichts ist einladender als
Schénheit. Die geschickte
Synthese von Design und
Technologie sorgt fur
héchste Leistung und
schenkt die Freude an einem
dauerhaften, eleganten und
makellosen Ambiente. Von
den ebenen Oberflachen bis
hin zu den dreidimensionalen
Mosaik-Modulen ist Fjord ein
immer neu zu kombinierendes
Gewand fur den ihn
umgebenden Raum.

Rien de plus accueillant
que la beauté. La savante
synthése entre design et
technologie garantit les
performances les plus
élevées et offre le plaisir
d'une piece élégante et
impeccable au fil des ans.
Des surfaces planes aux
modules de mosaiques en
trois dimensions, Fjord revét
de fagon modulaire l'espace
qui l'entoure.

Nada es mds acogedor
que la belleza. La sabia
sintesis de disefio y
tecnologia garantiza el mads
alto rendimiento y brinda
el placer de ambientes
elegantes e impecables
a lo largo del tiempo.
Desde superficies planas
hasta médulos de mosaico
tridimensionales, Fjord es
un traje modular para el
espacio que lo rodea.

Huuero HeT yloTHee kpacoTsbl.
MpoayMaHHbIN cnHTE3
OM3alHa 1 TeXHOOrnn

rapaHTUpyeT cambie

BbICOKME IKCMyaTauNOHHbIE

XapakTepucTUKn 1 faput
MHTEpPbepaMm 31eraHTHbIN U1
6e3yKOpPU3HEHHbIN BUL Ha
ponrune rogbl. OT naockux

NoBePXHOCTEN A0 0OBBEMHbIX

Mo3anuHbix mogynew, Fjord
- 3TO MOAY/IbHOE pelueHmne
OJ15 OKpYy>KatoLwero ero
npocTpaHcTBa.

25
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Ice

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified

NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 144111SO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL con Ev < 0,5%

Natural Power

160x80 | 627/8"x31/2"
FJO1GA
n

120x60 | 47V4"x2312"
FJO1BA
u

60x60 | 2372'x2312"
FJ0168
u

[ ]

30x60 | 117/8"x23 12"
FJ0163
u



Fjord

A
" Heavy traffic
@ | Traffico intenso

29

30x60 | 117/8"x23V2" 120x60 | 47V4"x2312"

FJ0163LI Ice Lisca FJO1BALI Ice Lisca
] ]

30x55 | 117/8"x21%/8" 30x30 | 117/8"x117/8" 30x30 | 117/8"x117/8"
FJO1MB Ice Muretto FJ013MA Ice Mosaico FJ013MD Ice Mosaico 3D
[} u [}

Pcs Box 6 Pcs Box 12 Pcs Box 9

Pezzi speciali | Trims

= A

Battiscopa Gradone con toro

7x60 | 2%/4"x23 V2" 120x33x4 | 47V4"x13"x13/4"
FJ0176 FJO1GT2

[} [ )

Pcs Box 10 Pcs Box 2



30

Coast

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 1SO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL con Ev < 0,5%

Natural Power

160x80 | 627/8"x31/2"
FJ02GA
]

120x60 | 47V4"x23"2"
FJ02BA
u

60x60 | 23/2'x231/2"
FJ0268
n

[ ]

30x60 | 117/8"x23 V2"
FJ0263
u



Fjord

1)
" Heavy traffic
Traffico intenso

31

30x60 | 117/8"x231/2" 120x60 | 47V4"x2312"

FJ0263LI Coast Lisca FJ02BALI Coast Lisca
] ]

30x55 | 117/8"x21%/8" 30x30 | 117/8"x117/8" 30x30 | 117/8"x117/8"

FJ02MB Coast Muretto FJ023MA Coast Mosaico FJ023MD Coast Mosaico 3D
[} u [ ]

Pcs Box 6 Pcs Box 12 Pcs Box 9

Pezzi speciali | Trims

= S

Battiscopa Gradone con toro

7x60 | 2%/4"x232" 120x33x4 | 47"4"x13"x1/4"
FJ0276 FJ02GT2

[} [ )

Pcs Box 10 Pcs Box 2
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River

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 1SO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL con Ev < 0,5%

Natural Power

160x80 | 627/8"x31/2"
FJ04GA
n

120%60 | 4774"x2372"
FI04BA
L]

60x60 | 23/2'x231/2"
FJ0468
n

[ ]

30x60 | 117/8"x231/2"
FJ0463
u

Outdoor
Surface
20 mm

120x60 | 47"4"x23"2"
FJ04BA2
u

60x60 | 23"2"x23"2"
FJ04682
u



i .
Y vs " Heavy traffic
B =E high

Traffico intenso

30x60 | 117/8"x232"
FJ0463LI River Lisca
]

30x55 | 117/8"x21%/¢"
FJ04MB River Muretto
[ ]

Pcs Box 6

Pezzi speciali | Trims

= S

Battiscopa Gradone con toro

7x60 | 2%/4"x232" 120x33x4 | 47"4"x13"x1/4"
FJ0476 FJ04GT2

[} [ )

Pcs Box 10 Pcs Box 2

Fjord

33

120x60 | 474"x23"/2"
FJO4BALI River Lisca
]

30x30 | 117/8"x117/8" 30x30 | 117/8"x117/8"
FJ043MA River Mosaico FJ043MD River Mosaico 3D
] [ ]

Pcs Box 12 Pcs Box 9
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Sea

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified

NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 14411 1SO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL con Ev < 0,5%

Natural Power

160x80 | 627/8"x31"2"
FJO3GA
n

120x60 | 47V4"x231/2"
FJO3BA
u

60x60 | 23/2'x231/2"
FJ0368
n

[ ]

30x60 | 117/8"x231/2"
FJ0363
u

Outdoor
Surface
20 mm

120x60 | 47V4"x23"/2"
FJ03BA2
n

60x60 | 23"2"x23"2"
FJ03682
n



V3
= = high

30x60 | 117/8"x232"
FJ0363LI Sea Lisca
]

30x55 | 117/8"x21%/8"
FJO3MB Sea Muretto
[ ]

Pcs Box 6

;’ Heavy traffic

A | Traffico intenso

Pezzi speciali | Trims

==

Battiscopa

7x60 | 2%/4"x232"
FJ0376
[ ]

Pcs Box 10

S

Gradone con toro

120x33x4 | 47V4"x13"X13/4"
FJ03GT2
[ ]

Pcs Box 2

Fjord
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120x60 | 474"x23"/2"
FJO3BALI Sea Lisca
]

30x30 | 117/2"x117/8" 30x30 | 117/8"x117/8"
FJ033MA Sea Mosaico FJ033MD Sea Mosaico 3D
| [

Pcs Box 12 Pcs Box 9
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Creek

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

Conforming to Standards EN 144111SO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL con Ev < 0,5%

Natural Power

160x80 | 627/8"x31"2"
FJO5GA
n

120x60 | 47V4"x231/2"
FJO5BA
u

60x60 | 23"2"x23"2"
FJ0568
u

[ ]

30x60 | 117/8"x231/2"
FJ0563
u



b
V3 !’ Heavy traffic
W W high

A | Traffico intenso

30x60 | 117/8"x232"
FJ0563LI Creek Lisca
|

30x55 | 117/8"x21%/¢"
FJO5MB Creek Muretto
[ ]

Pcs Box 6

Pezzi speciali | Trims

= S

Battiscopa Gradone con toro

7x60 | 2%/4"x231/2" 120x33x4 | 47V4"x13"X13/4"
FJ0576 FJO5GT2

[ ] [ )

Pcs Box 10 Pcs Box 2

120x60 | 474"x23"/2"
FJO5BALI Creek Lisca
|

30x30 | 117/8"x117/8"
FJ053MA Creek Mosaico
u

Pcs Box 12

Fjord

30x30 | 117/8"x117/8"
FJ053MD Creek Mosaico 3D
[ ]

Pcs Box 9

37



Natural Power

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

11,5 MM THICK
IMBALLI | PACKING @ @ @ @ @ @
PCS | BOX M2| BOX KG | BOX BOX | PALLET M2 | PALLET KG | PALLET
féoof‘i%gl 627/87x311/2" 1 1,28 27,59 36 46,08 1.013,49

fgj'\)‘(28| 4,714y 2312 2 1,44 32,19 36 51,84 117912

LISCA

120x60 | 4774"x23 V2" 2 1,44 27,79 36 51,84 1.020,51

FONDO

30x60 | 117/3"x23"/2 8 1,44 29,69 32 46,08 970,17

Iilos)g% | 117/8"x237/2 8 1,44 29,99 32 46,08 979,84

MOSAICO

30x30 | 117/8"x117/8" 12 1,08 25,92 30 32,40 797,60

MOSAICO 3D

30x30 | 1178"x117/8" 9 0,81 10,08 30 24,30 320,40

MURETTO

30x55 | 117/8"x215/8" 6 0,99 23,76 24 23,75 590,24

GRADONE CON TORO 120x33x4 |
L7V T3 R34 2 0,79 18,40 16 12,67 314,40

|
|
D Zg)tlél::ﬁ 2312ny 312" 4 144 29,99 30 43,20 919,85
L]
L]
0
]
=
S
e

BATTISCOPA

7x60 | 25/4"x231/2" 10 0,42 8,60 72 30,23 639,20

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified

ANTISLIP
20 MM THICK
IMBALLI | PACKING @ @ @ @ @ @
PCS | BOX M2| BOX KG | BOX BOX | PALLET M?2 | PALLET KG | PALLET
FONDO
|:| 150X | 474" X232 1 072 32,42 36 2592 11879
FONDO
D 60x60 | 2372"x23V/2" 2 0,72 32,43 30 21,60 993,08
GRADONE CON TORO ARROTONDATO
D R SR 2 072 32,24 20 14,39 664,80
GRADONE ANGOLARE
< CON TORO ARROTONDATO DX E SX 2 072 32,24 20 14,39 664,80
30x120 cm | 117/"x474"
GRADONE ASSEMBLATO
- 30x120 om | 1776 x4 71" 2 0,72 32,24 48 34,55 1.567,52
GRADONE ANGOLARE
< ASSEMBLATO DXE SX 2 072 32,24 48 34,55 1.567,52
30x120 cm | 117/8"x47/4"
ALZATA CON SCURETTO
T B e 2 0,48 21,40 - - -
GOCCIOLATOIO LUCIDATO IN COSTA
S=="_ 20x120cm | 8"x47""" 2 0.48 21.40 - - -
BORDO L
% 20x22x120 cm | 8X85/8"x47V4" 1 0.24 1070 - - -
GRADONE CON TORO ARROTONDATO
=== 30x60cm| 11""x23"%" 1 018 7.95 - - -
GRADONE ANGOLARE
< CON TORO ARROTONDATO DX E SX 1 018 7,95 - - -
30x60 cm | 117/8"x23"2"
GRADONE ASSEMBLATO
== 30x60cm| 17"x23"" 3 0,54 23,85 36 19,43 878,60
GRADONE ANGOLARE
= ASSEMBLATO DXE SX 3 0,54 23,85 36 19,43 878,60
30x60 cm | 1175"x23V2"
ALZATA CON SCURETTO
T 2060 om | Bug3or 2 0,24 10,60 - - -
GRIGLIA
% 14x60 cm | 52"x23"2" 2 016 8,00 : - :
CANALINA
% 8x14x60 cm | 3V/8"x5V2"x23V2" 2 016 8,00 : - -
GOCCIOLATOIO LUCIDATO IN COSTA
== 30xé0cm| 117"x23*" ! 018 798 - - -
BORDO L
% 15x15x60 cm | 6"X6"x23"2" 2 018 8,00 - - -

B Fascia prezzo al mq. | Price band per m?
@  Fascia prezzo al pezzo | Price band per piece



Fjord

TABELLE TECNICHE GRES PORCELLANATO | TECHNICAL SPECIFICATIONS PORCELAIN STONEWARE

Conforming to Standards EN 14411 1SO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL con Ev < 0,5%

CARATTERISTICA TECNICA %gﬂﬂgcﬁg}:gg"“ RIFERIMENTO NORMA VALORE PRODOTTO
PHYSICAL PROPERTIES PRUFVERFAHREN REFERENGE STANDARD PRODUCT VALUES.
TECHNISCHE DATEN NORME D’ESSAIS REFERENCE NORME PRODUKT WERTE
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE METODOLOGIA DE STANDARDWERT VALEUR PRODUIT
CARACTERISTICAS TECNICAS PRUEBAS REFERENCIA NORMA VALOR PRODUCTO
TEXHUYECKAA XAPAKTEPUCTUKA METOZbI ACTIbITAHWI CCbINIKA HA HOPMY MOKASATENW NPOAYKLIMK
7em<N<15¢cm N=15cm
(mm) (%) _(mm)

Lunghezza e larghezza - Length and width - Lange und Breite

Longueur et largeur - Longitud y anchura - [iuka u wvpuka =09 =06 £20

Spessore - Thickness - Stérke - Epaisseur - Espesor - TonwmHa +0.5 +50 0.5 Rettificato / Rectified
Di ioni Rettilineita spigoli - Lineartity - Kantengeradheit Rectitude des
Si‘z"e'i"s'“"' arétes - Rectilineidad de los cantos max MpAmonuHetHOCTS yrnos =0.75 205 =15
Abmessungen . o Conforme

@ Dimensions EN1S010545-2 E by :)’Vﬁdg'“g alidad - O +0.75 0.5 *2.0 Conforming

Dimensiones d Erfiilit
Paswepsi Planarita - Warpage - Ebenflichigkeit - Planéité Conforme

Planitud - MnockocTHoCTs =075 05 +20 gunfurmmg

Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto - appearance:

percentage of acceptable tiles, per lot oberfléchenbeschatfenheit:

prozentsatz der fliesen, die den gefordeten eigenschaften 95 % 95%

- aspect: p de carreaux sur min. min.

la fourniture totale - aspecto porcentaje de azullejus aceptables
en el lote - BHelwHMiA BWA: NPOLIEHT HpMeMﬂEMOM NAUTKK B NOTE

Assorbimento d’acqua % - Water absorption %
Wasseraufnahme % - Absorption d’eau %
Absorcién del agua % - Boac %

EN SO 10545-3

Ev<05%

Conforme - Conforming
Erfiillt - Conforme - Conforming
CooTBETCTBYIOWMI

Resistenza alla flessione - Modulus of rupture
Blegezugfestlgken Résistance a la flexion

a la flexién - Mpo4HocTb Ha u3ru6
Sforzo di rottura - Breakage resistence
Bruchlast Resistance a la rupture

a la rotura - Ycunve Ha u3nom

EN IS0 10545-4

Valore medio 35 N/mm2 min.

Conforme - Conforming
Erfilllt - Conforme - Conforming
¢ a

sp.>=7,5mm: min 1300 N

Conforme - Conforming
Erfiillt - Conforme - Conforming
¢ -

sp. < 7,5 mm: min 700 N

Resistenza all’ abrasmne profonda - Scratch resistance

Medio - Average - Mittelwert

gegen tiefen y - ia - n
Résistance a ' abrasu]n Resistencia a la abrasmn EN IS0 10545-6 175 mm3 max. Tt;ysegrrwﬁmSMedla Crentuit
profunda - K
Coefficiente di dilatazione termica lineare - Thermal
- Wal - Coefficient . .
de dilatation thermique linéaire - Coeficiente de EN IS0 10545-8 Vajore dichiarato - Decarcd value - Vleur declaré 6,8 MK-1

dilatacion térmica lineal - luneiibiit Koadhchuument
P,

Valor d

pI

Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock

aux écarts de é F a EN SO 10545-9
los cambios bruscos de temperatura - YCTomwaom

K niepenagam Temneparypbl

Test superato in accordo con IS0 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con ISO 10545-1

Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - PeaynbTar tecta B cootsetcTaue ¢ 1SO 10545-1

Resistente - Resistant - Widerstandsféhig
- Résistants Resistentes - YcToiuuBbii

Resistenza al gelo - Frost resistance
Frostbeslandlgken Résistance au gel
ia a las heladas - MoposocToikocTs

EN IS0 10545-12

Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con IS0 10545-1

Test ueberstanden nach 1SO 10545-1 - Peaynetar tecta B cootsetctaue ¢ SO 10545-1

*

Resistente - Resistant - Widerstandsfahig
- Résistants Resistentes - YcToitumsbiit

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and

alkali - a des basses

d’acides et bases - Bestandigkeit gegen schwach
konzentrierte sduren und laugen - Resistencia a bajas
concentraciones de acidos y alcalos - YcroiuocTs k
HU3KVM KOHLIGHTPALWAM KVCTOT 1 LLenoHen

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali

Resistance to high concentrations of acids and alkali
a des hautes d'acides et

bases Bestandigkeit gegen stark konzentrierte sauren

und laugen - Resistencia a altas concentraciones

de acidos y alcalos - YcTon4mBOCTb K BbICOKUM

KOHLEHTPaLnAM KUCNOoT i NEHO‘*BM

EN IS0 10545-13

Resistenza ai prodottl chimici di uso domesticow e agli
additivi per piscina - Resistance to domestic chemicals
and additives for swimming pools - Résistance aux
prod. chimiques d'usage domestique et additifs
pour piscines Bestandigkeit gegen chemische
hausha\lsremlger und zusatzstoffe fiir scwhimmbader
quimicos de uso
yalos admvos para plscma YCTOMBOCTD K6bITOBb\M
An

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Wert - 7

Resistente - Resistant - Widerstandsféhig
- Résistants Resistentes - YcToitumsbii

Valore dlchlaralo Declared value Valeur declaré
Valor d -

Resistente - Resistant - Widerstandsfahig
- Résistants Resistentes - YcToitumsbii

UB min.

UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate
naturali - Stain resistance of unglazed matte porcelain
Fleckenbestandigkeit von unglasierten natur Fliesen
Résistance aux taches des carreaux non emaillés
naturel - Resistencia a las manchas del porceldnico
compacto natural - YCTO4MBOCTb HaTypanbHbIx
HernasypoBaHHbIX MAIMTOK K MATHaM

EN IS0 10545-14

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Wert - i

Resistente - Resistant - Widerstandsfahig
- Résistants Resistentes - YcToitusbii

DIN 51130
Resistenza alla scivolosita
Slip resistance
Rutschfestigkeit
Résistance au dérapage
Resistencia al deslizamiento DIN 51097

CToumocTb No 3anpocy

B.C.R.A. - D.M.236/ 89
ANSI A326.3 D COF

Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande - Si requerido - [ae cneayet

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfiigbar
Valeur disponible sur demande
Valor disponible opcional
YCTOR4MBOCTb K CKOMbXEHMIO

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfiigbar
Valeur disponible sur demande
Valor disponible opcional
YCTOMYMBOCTb K CKOMBXEHMIO

> 0,40 Dry / > 0,40 Wet

=>0,42 Wet

* Si raccomanda di consultare Project Department per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.

It's advisable to refer Project Department for all necessary guidelines to a correct use.

Zur Korrekten wird

unsere Project Di u

Merci de consulter ndtre Project Department pour les indications a un usage correct.
Se aconseja contactar nuestro Project Department para las instrucciones necesarias para una correcta utilizacion. PexomenayeTca
cBA3aTbeA ¢ Project Department anA ykasawuit no NpasvnbHOMY NPUMEHEHIO.

Schede tecniche consultabili sul sito:
Technical details available on:

Techniken karten im auffindbar:

Fiches techniques & consulter sur le syte:
Fichas tecnicas consultables en el sitio:
CnpaBo4HaA MHOPMALWA Ha cailTe:

www.italgranitigroup.com
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Le informazioni contenute nel presente catalogo
sono il pit possibile esatte ed aggiornate
al momento della stampa, pertanto i dati elencati
possono subire variazioni. | colori e le tonalita
delle piastrelle qui riprodotti sono indicativi.

The information contained in this catalogue
is correct to the best of our knowledge and update
at the catalogue printing time; therefore the listed
data can be altered. The colours and shades
shown here are only indicative.
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